


Huma ddeċidew li l-persuna li 
titlef kellha tintefa’ l-baħar. Ġona 
kien li tilef allura tefgħuh il-baħar.

Hekk kif spiċċa fl-ilma tfaċċat 
balena kbira li belgħetu.

Issa minħabba li Ġona kien profeta 
u kien jemmen tassew f’Alla, Alla 
żammu ħaj f’żaqq il-balena.





Meta l-balena resqet viċin l-art 
ħassitha marida u Ġona nbeżaq 
minn ġol-balena għal fuq l-art. 

Ġona ħassu ma jiflaħx u straħ fuq 
l-art fid-dell ta’ pjanta tal-qargħa. 
Meta qaleb għall-aħjar, Alla qallu 
biex jirritorna lejn il-poplu tiegħu.

Imbagħad Ġona rrealizza li Alla 
ma kienx ikkastiga lin-nies għaliex 
dawn kienu warrbu l-vizzji tagħhom 
u emmnu dak li kien qalilhom Ġona. 
Alla kien kuntent bihom u ħadd 
aktar ma waqqa’ lil Ġona għaċ-ċajt.





Referenza: Il-Koran Imqaddes Kap. 37: Vs. 140-149
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